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ушел с нашей территории после 22 лет, в течение
которых он неизменно отказывался выполнять
резолюции 425 (1978) и 426 (1978) Совета
Безопасности, содержащих призыв к Израилю
незамедлительно и безоговорочно уйти из южной
части Ливана и западной части Бекаа за пределы
международно признанных границ при
неукоснительном соблюдении территориальной
целостности, суверенитета и политической
независимости Ливана.

Впервые с 1978 года Временные силы
Организации Объединенных Наций в Ливане
(ВСООНЛ) смогли выполнить свой мандат в
соответствии с резолюцией 425 (1978). С этой
целью Организации Объединенных Наций
пришлось определить линию, с тем чтобы
подтвердить уход Израиля. К сожалению, в трех
точках эта линия ухода не соответствовала
международно признанной границе, которая была
определена в 1923 году между Палестиной и
Ливаном в рамках французского и британского
мандатов. В соответствии с намеченной
Организацией Объединенных Наций границей
сельскохозяйственные районы Шабаа также
остаются за пределами сферы деятельности
ВСООНЛ в Южном Ливане.

Ливан добросовестно сотрудничал с
Организацией Объединенных Наций в целях
выполнения требований по осуществлению
резолюции 425 (1978) Совета Безопасности.
Несмотря на неоднократные нарушения Израилем
линии ухода и его обструкционистскую политику,
которая на протяжении многих недель
препятствовала развертыванию международных
сил, в конечном итоге они были размещены с
помощью Ливанских вооруженных сил.

На данном этапе считаю уместным напомнить
о цивилизованной позиции Ливана и благосклонно
проявляемых его мужественным народом мудрости
и терпимости после его победы и вывода
израильских войск. В противоположность
зловещим предсказаниям за этим выводом не
последовало никаких волнений или актов
возмездия. Это снискало нам признание и
восхищение международного сообщества.

По такому случаю позвольте мне воздать честь
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Израиль в соответствии с международным и
обычным правом, а также принципами Устава
Организации Объединенных Наций обязан
возместить Ливану убытки людских, материальных
и экономических потерь, понесенных в результате
израильской оккупации и другими актами агрессии.
В этой связи мы напоминаем резолюцию 262 (1968)
Совета Безопасности, которой Ливан был наделен
правом на соответствующее возмещение за
неимоверный ущерб, понесенный им в результате
израильской бомбардировки в конце 1968 года
бейрутского международного аэропорта. Этим
нападением Израиль уничтожил 13 ливанских
гражданских авиалайнеров. Ливанские семьи
убеждены в своем праве на получение адекватных и
справедливых репараций за существенный урон и
разрушения, нанесенные им многолетней
оккупацией и неоднократными актами агрессии.
Эти акты совершались Израилем с 1978 года,
демонстрируя его вопиющее пренебрежение волей
Организации Объединенных Наций.

Поэтому Ливан обратится в Международный
Суд, являющийся органом, куда надлежит
обращаться со своими претензиями. Надеемся, что
Международный Суд сможет утвердить наше
требование об адекватном возмещении, и
призываем международное сообщество поддержать
наши оправданные справедливые притязания.

Реконструкция и восстановление
освобожденных ливанских территорий занимает
высокоприоритетное место в ливанской повестке
дня. Они пользуются также и ощутимой
международной поддержкой. В этой связи я хотел
бы напомнить о подготовительном совещании
сообщества доноров, проведенном 27 июля в
Бейруте в сотрудничестве с Программой развития
Организации Объединенных Наций (ПРООН) и при
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экологии приобретают для нас все большее
значение. В настоящее время вступают в силу
законы, направленные на защиту окружающей
среды, основанные на решениях соответствующих
международных конференций. И в этих начинаниях
нам нужна поддержка международного сообщества.

Вопросы развития стали основной заботой
развивающихся и наименее развитых стран.
Необходимо увязывать их с открытой и
справедливой глобальной торговой системой в
институциональных рамках, которые обеспечивали
бы беспрепятственный поток инвестиций и
капитала, равно как и передачу технологий.

Мы должны разработать международный
механизм в рамках Организации Объединенных
Наций, который позволил бы решить вопрос
задолженности развивающихся стран.

По нашему мнению, между поддержанием
международного 


